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ה1 תְּפִלָּ֗
दाउदको–प्राथर्ना
H8605

וִ֥ד לְדָ֫
हे–परमप्रभु
H1732

ה־ הַטֵּֽ
कान–थाप्नुहोस्
H5186

יְהוָה֣
र–मलाईर्–जवाफ–िदनुहोस्
H3068

אָזְנְךָ֣
िकनभने–म
H0241

עֲנֵנִ֑י
गरीब–र–दीन–छु

י־ כִּֽ
—

עָנִ֖י
—
H6041

וְאֶבְי֣וֹן
—
H0034

נִי׃ אָֽ
—
H0589

म दिरद्र र असहाय मािनस हु।ँ हे परमप्रभु, दया गिर मेरो प्राथर्ना सुन्नुहोस्, अिन उत्तर िदनुहोस्।

ׁמְרָ֣ה2 שָֽ
मेरो–प्राण–जोगाउनुहोस्
H8104

֮ נַפְשִׁי
िकनभने–म–भक्त
H5315

י־ כִּֽ
छु

חָסִ֪יד
तपाईर्कंो–दासलाईर्
H2623

נִי אָ֥
बचाउनुहोस्
H0589

ע הוֹשַׁ֣
हे–मेरा–परमेश्वर
H3467

עַבְ֭דְּךָ
जसले–तपाईर्मंा–भरोसा–राख्छ
H5650

ה אַתָּ֣
—

אֱלֹהַי֑
—
H0430

חַ הַבּוֹטֵ֥
—
H0982

יךָ׃ אֵלֶֽ
—
H0413

हे परमप्रभु, म तपाईर्कंो भक्त हु,ँ दयागरी मलाईर् बचाउनु होस्। म तपाईर्कंो दास हु,ँ तपाईर् ंमेरो परमेश्वर हुनुहुन्छ, मेरो भरोसा तपाईर्मंा छ, मलाईर् रक्षा गनुर्होस्।

נִי3 חָנֵּ֥
ममािथ–करुणा–गनुर्होस्

אֲדֹנָי֑
हे–प्रभु
H0136

י כִּ֥
िकनभने–म–तपाईर्लंाईर्

אֵלֶ֥יךָ
िदनभिर–पुकाछुर्
H0413

א קְרָ֗ אֶ֝
—
H7121

כָּל־
—
H3605

הַיּֽוֹם׃
—
H3117

मेरो स्वामी, ममािथ दया गनुर्होस्। म प्रत्येक क्षण तपाईर्लंाईर् नै प्राथर्ना गरीरहेछु,।

שַׂמֵּ֭ח4ַ
तपाईर्कंो–दासको
H8055

נֶפֶ֣שׁ
हृदय–आनिन्दत–गनुर्होस्
H5315

ךָ עַבְדֶּ֑
िकनभने–हे–प्रभु
H5650

י כִּ֥
मेरो–प्राण–तपाईर्िंतर–उठाउँछु

אֵלֶ֥יךָ
—
H0413

י דֹנָ֗ אֲ֝
—
H0136

י נַפְשִׁ֥
—
H5315

ׂא׃ אֶשָּֽ
—
H5375

हे स्वामी, म मेरो जीवनलाईर् तपाईर् ंकै हातमा सुिम्पन्छु। मलाईर् उपयोगी बनाउनु होस्, म तपाईर्कंो दास हु।ँ

י־5 כִּֽ
िकनभने–तपाईर्ं

ה אַתָּ֣
हे–प्रभु–असल

אֲ֭דֹנָי
र–क्षमाशील
H0136

ט֣וֹב
र–प्रशस्त–करुणामा

ח וְסַלָּ֑
तपाईर्लंाईर्–पुकानेर्–सबैको–िनिम्त
H5546

וְרַב־
—

סֶד חֶ֝֗
—

לְכָל־
—
H3605

יךָ׃ קֹרְאֶֽ
—
H7121

हे स्वामी, तपाईर् ंधमीर् र दयालु हुनुहुन्छ। तपाईर्का मािनसहरू तपाईर्लंाईर् सहयोग माग्छन्, तपाईर् ंती मािनसहरूलाईर् साँिच्च नै प्रेम गनुर्हुन्छ।

הַאֲזִי֣נָה6
हे–परमप्रभु–मेरो–प्राथर्ना–सुन्नुहोस्
H0238

יְה֭וָה
र–मेरा–िबन्तीको–आवाजमा–ध्यान–िदनुहोस्
H3068

י תְּפִלָּתִ֑
—
H8605

יבָה וְהַ֝קְשִׁ֗
—
H7181

בְּק֣וֹל
—

י׃ תַּחֲנוּנוֹתָֽ
—
H8469

परमप्रभु, मेरो प्राथर्ना ग्रहण गनुर्होस्। कृपादानको िनिम्त मेरो प्राथर्ना सुन्नुहोस्।

בְּי֣וֹם7
संकटको–िदनमा
H3117

י צָרָ֭תִ֥
म–तपाईर्लंाईर्–पुकाछुर्

ךָּ אֶקְרָאֶ֗
िकनभने–तपाईर्लंे–जवाफ–िदनुहुन्छ
H7121

י כִּ֣
—

תַעֲנֵֽנִי׃
—

परमप्रभु, म मेरो संकटको समयमा तपाईर्लंाईर् प्राथर्ना गदर्छु, म जान्दछु तपाईर्लंे जवाफ िदनु हुनेछ!
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אֵין־8
हे–प्रभु–तपाईर्जंस्तो–कोही–छैन
H0369

כָּמ֖וֹךָ
देवताहरूमा
H3644

ים  ׀בָאֱלֹהִ֥
र–तपाईर्कंा–कामहरूजस्ता–केही–छैन
H0430

י אֲדֹנָ֗
—
H0136

וְאֵי֣ן
—
H0369

ׂיךָ׃ מַעֲשֶֽ כְּֽ
—
H4639

हे परमेश्वर, तपाईर् ंझैं अकाेर् कोही छैन। तपाईर्लंे गनुर् भएको काम अरू कसैले गनर् सक्दैनन्।

כָּל־9
तपाईर्लंे–बनाउनुभएका–सबै–जाितहरू
H3605

׀גּוֹיִ֤ם 
आएर–तपाईर्कंो–सामु

ר אֲשֶׁ֥
दण्डवत्–गनेर्छन्

יתָ עָשִׂ֗
हे–प्रभु

׀יָב֤וֹאוּ 
र–तपाईर्कंो–नामलाईर्
H0935

וְיִשְׁתַּחֲו֣וּ
मिहमा–िदनेछन्
H7812

לְפָנֶי֣ךָ
—
H6440

אֲדֹנָי֑
—
H0136

יכַבְּד֣וּ וִֽ
—
H3513

ךָ׃ לִשְׁמֶֽ
—
H8034

स्वामी, तपाईर्लंे प्रत्येक व्यिक्तलाईर् बनाउनु भयो। ितनीहरू सबै जना आए र तपाईर्लाईर् उपासना गरून्। ितनीहरू सबै जनाले तपाईर्कंो नामको सम्मान गरून्।

י־10 כִּֽ
िकनभने–तपाईर्–ंमहान्–हुनुहुन्छ

גָד֣וֹל
र–आश्चयर्कायर्हरू–गनुर्हुन्छ

אַתָּ֭ה
तपाईर्–ंमात्रै

ה וְעֹשֵׂ֣
परमेश्वर–हुनुहुन्छ

נִפְלָא֑וֹת
—
H6381

ה אַתָּ֖
—

ים אֱלֹהִ֣
—
H0430

ךָ׃ לְבַדֶּֽ
—
H0905

हे परमेश्वर, तपाईर् ंमहान् हुनुहुन्छ! तपाईर् ंअद्भतू कायर्हरू गनुर्हुन्छ, तपाईर् ंअिन तपाईर् ंमात्र, परमेश्वर हुनुहुन्छ।

נִי11 ה֘וֹרֵ֤
हे–परमप्रभु–मलाईर्–तपाईर्कंो–बाटो–िसकाउनुहोस्

ה  ׀יְהוָ֨
म–तपाईर्कंो–सत्यमा–िहँड्नेछु
H3068

ךָ דַּרְכֶּ֗
मेरो–हृदयलाईर्–एक–बनाउनुहोस्
H1870

ךְ אֲהַלֵּ֥
तपाईर्कंो–नामको
H1980

ךָ בַּאֲמִתֶּ֑
आदर–गनर्
H0571

יַחֵ֥ד
—
H3161

י בָבִ֗ לְ֝
—
H3824

לְיִרְאָ֥ה
—
H3372

ךָ׃ שְׁמֶֽ
—
H8034

हे परमप्रभु, तपाईर्कंो तिरकाहरू िसकाउनु होस्, अिन म बाँच्नेछु र सत्य पालन गनेर्छु। मलाईर् मेरो जीवनको मुख्य चीज, तपाईर्कंो नाउँमा पूजा गिररहन 
सहायता गनुर् होस्।

׀אוֹדְךָ֤ 12
हे–प्रभु–म–तपाईर्कंो–प्रशंसा–गनेर्छु
H3034

אֲדֹנָי֣
पूणर्–हृदयले
H0136

אֱ֭לֹהַי
र–तपाईर्कंो–नामलाईर्
H0430

בְּכָל־
सदासवर्दा–मिहमा–िदनेछु
H3605

י לְבָבִ֑
—
H3824

ה וַאֲכַבְּדָ֖
—
H3513

שִׁמְךָ֣
—
H8034

ם׃ לְעוֹלָֽ
—
H5769

हे परमेश्वर, मेरो स्वामी तपाईर्कंो प्रशंसा गदर्छु। मेरो सम्पूणर् हृदयबाट म तपाईर्कंो नामको अनन्त सम्मान गनेर्छु।

י־13 כִּֽ
िकनभने–तपाईर्कंो–करुणा–ममािथ

חַ֭סְדְּךָ
महान्–छ

גָּד֣וֹל
र–तपाईर्लंे–मेरो–प्राणलाईर्

עָלָי֑
अधोलोकको–गिहराईबाट–छुटाउनुभयो

לְתָּ וְהִצַּ֥
—
H5337

י נַפְ֝שִׁ֗
—
H5315

מִשְּׁא֥וֹל
—
H7585

ה׃ תַּחְתִּיָּֽ
—
H8482

हे परमेश्वर, तपाईर्संंग मप्रित कित बढता प्रेम छ? तपाईर्लंे मलाईर् मुत्युको मुखबाट बचाउनु भयो।
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ים 14 ׀אֱלֹהִ֤
हे–परमेश्वर–घमण्डीहरू
H0430

ים דִ֤ זֵ֘
मेरो–िवरुद्ध–उठेका–छन्
H2086

מוּ־ קָֽ
र–िनदर्यीहरूको–समूहले

י עָלַ֗
मेरो–प्राण–खोज्छन्

וַעֲדַ֣ת
र–ितनीहरूले–तपाईर्लंाईर्–आफ्नो–सामु–राख्दैनन्
H5712

עָרִ֭יצִים
—
H6184

בִּקְשׁ֣וּ
—
H1245

י נַפְשִׁ֑
—
H5315

א ֹ֖ וְל
—
H3808

שָׂמ֣וּךָ
—

ם׃ לְנֶגְדָּֽ
—
H5048

अंहकारीहरूले ममािथ आक्रमण गिररहेछन्, परमेश्वर। िनदर्यी झुण्डका मािनसहरूले मलाईर् मानेर् कोिशश गिररहेछन्। अिन त्यस्ता मािनसहरूले तपाईर्कंो 
ईज्जत गदैर्नन्।

ה15 וְאַתָּ֣
तर–तपाईर्ं

אֲ֭דֹנָי
हे–प्रभु
H0136

אֵל־
दयालु–र–कृपालु
H0410

רַח֣וּם
धैयर्शील
H7349

וְחַנּ֑וּן
र–प्रशस्त–करुणा–र–सत्यतामा
H2587

רֶךְ אֶ֥
—
H0750

יִם פַּ֗ אַ֝
—
H0639

וְרַב־
—

סֶד חֶ֥
—

ת׃ וֶאֱמֶֽ
—
H0571

हे स्वामी तपाईर् ंदया र कृपाले पूणर् भएको परमेश्वर हुनुहुन्छ। तपाईर्मंा धैयर्, सत्यता र कृपाले भिरपूणर् छ।

פְּנֵה16֥
मितर–फनुर्होस्
H6437

י אֵלַ֗
र–कृपा–गनुर्होस्
H0413

נִי נֵּ֥ וְחָ֫
तपाईर्कंो–शिक्त

תְּנָֽה־
तपाईर्कंो–दासलाईर्–िदनुहोस्
H5414

עֻזְּךָ֥
र–तपाईर्कंी–दासीको–छोरालाईर्
H5797

ךָ לְעַבְדֶּ֑
बचाउनुहोस्
H5650

יעָה וְה֝וֹשִׁ֗
—
H3467

לְבֶן־
—

ךָ׃ אֲמָתֶֽ
—
H0519

परमेश्वर, तपाईर्लंे मेरो कुरा सुनेको र मप्रित कृपालु भएको देखाउनु होस्। म तपाईर्कंो दास, हुमँलाईर् बल प्रदान गनुर्होस्। म तपाईर्कंो दास हु,ँ मलाईर् बचाउनु 
होस्!

ׂה־17 עֲשֵֽ
मलाईर्–असलताको–िचन्ह–देखाउनुहोस्

י עִמִּ֥
तािक–मेरा–शत्रुहरूले

א֗וֹת
लिज्जत–होउन्
H0226

לְט֫וֹבָ֥ה
िकनभने–तपाईर्ं

וְיִרְא֣וּ
हे–परमप्रभुले
H7200

שֹׂנְאַי֣
मलाईर्–सहायता–र–सान्त्वना–िदनुभयो
H8130

שׁוּ וְיֵבֹ֑
—
H0954

י־ כִּֽ
—

ה אַתָּ֥
—

יְה֝וָ֗ה
—
H3068

נִי עֲזַרְתַּ֥
—
H5826

נִי׃ וְנִחַמְתָּֽ
—
H5162

परमेश्वर, तपाईर्लंे मलाईर् साथ िदएको संकेत िदनुहोस्। मेरो शत्रुहरूले त्यो संकेत हेनेर्छन् अिन ितनीहरू असन्तुष्ट हुनेछन्। त्यसले तपाईर्लंे मेरो प्राथर्ना सुन्नु 
भएको बुझाउँछ अिन मलाईर् तपाईर्लंे सहायता िदनु हुनेछ।
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https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/3467.htm
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